
- 1430 / 3 - 93 / 94 

Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITTING 1994-1995 (*l 

7 DECEMBER 1994 

WETSVOORSTEL 

betreffende de gezamenlijke 
uitoefening van het ouderlijk gezag 

AMENDEMENTEN 

- 1430 / 3 - 93 / 94 

Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1994-1995 (*) 

7 DECEMBRE 1994 

PROPOSITION DE LOI 
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AMENDEMENTS 

N' 10 VAN DE HEER BEAUFAYS ENI N°10DEM.BEAUFAYSETMMESTENGERS 
MEVR. STENGERS 

Art. 3 I Art. 3 

In het voorgestelde artikel 372, het tweede I Supprimer les alinéas 2 et 3 de l'article 372 
en het derde lid weglaten. proposé. 

VERANTWOORDING / JUSTIFICATION 

Het bepaalde in het tweede en het derde lid van arti- 1 Les alinéas 2 et 3 de l'article 372 sont repris dans 
kei 372 wordt overeenkomstig amendement n' 9 opgeno- l'article 203 du Code civil en vertu de l'amendement n° 9. 
men in artikel 203 van het Burgerlijk Wetboek. 

N' 11 VAN DE HEER BEAUFAYS ENI N°l1DEM.BEAUFAYSETMMESTENGERS 
MEVR. STENGERS 

Art. 17 

In fine, de woorden « en het recht bepaald bij 
artikel 375bis van het Burgerlijk Wetboek » vervan 
gen door de woorden « en het recht op persoonlijk 
contact bepaald bij artikel 374, vierde lid». 

Zie: 
• 1430 • 93 / 94: 

- N' 1 : Wetsvoorstel van de heer Beaufays c.s. 
- N'2: Amendementen. 

( *) Vierde zitting van de 48" zittingsperiode. 

Art. 17 

ln fine, remplacer les mots « et Ie droit visé à 
l'article 375bis du Code civil » par les mots « et le 
droit aux relations personnelles visé à l'article 374, 
alinéa 4 ». 

Voir: 
-1430-93/94: 

- N" 1 : Proposition de loi de M. Beaufays et consorts. 
- N" 2 : Amendements. 

(*J Quatrième session de la 48'législature. 
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VERANTWOORDING 

Het geamendeerde artikel 375bis heeft niet langer be 
trekking op het recht op persoonlijk contact met de ouder 
die niet het ouderlijk gezag uitoefent. Dat recht wordt 
bepaald bij artikel 374, vierde lid. De verwijzing moet 
derhalve worden aangepast. 

Nr 12 VAN DE HEER BEAUFAYS EN I N° 12 DE M. BEAUFAYS ET MME STENGERS 
MEVR. STENGERS 
(Subamendement op amendement n" 5, Stuk n' 1430/2) 

Art. 6 

Het voorgestelde artikel 375bis, derde lid, 
aanvullen als volgt : « , die daarbij uitsluitend het 
belang van het kind voor ogen houdt ». 

VERANTWOORDING 

Het verdient aanbeveling te preciseren dat de jeugd 
rechtbank zich bij de regeling van het recht op persoonlijk 
contact uitsluitend door het belang van het kind moet laten 
leiden. 

JUSTIFICATION 

L'article 375bis amendé ne vise plus le droit aux rela 
tions personnelles avec le père ou la mère qui n'exerce pas 
l'autorité parentale. Ce droit est prévu à l'article 374, 
alinéa 4. Il convient donc de modifier la référence. 

(Sous-amendement à l'amendement n° 5, Doc. n° 1430/2) 

Art. 6 

A l'article 375bis proposé, au troisième ali 
néa, entre les mots « ce droit est réglé » et les mots 
« par le tribunal de la jeunesse », insérer les mots 
« dans l'intérêt de l'enfant ». 

JUSTIFICATION 

Il convient de préciser que le tribunal de la jeunesse 
règle le droit aux relations personnelles dans le seul intérêt 
de l'enfant. 

P. BEAUFAYS 
M.-L. STENGERS 
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